
 

 

 

 

 

 

 

 

 
-Επιτυχίες Υποστηριζόμενων από 
την ΟιΟμΚω μαθητριώ/ων σε 
ΑΕΙ,σ.2-3. 
-Συνέδριο 70 έτη Σεπτεμβριανών 
και 60 έτη Απελάσεων,σ.4-6. 
-Συνεργασία Παν. Μακεδονίας –
ΟιΟμΚω, σ.7-9. 
-Ψήφισμα Συγκλήτου ΗΠΑ 
1995,σ.10-13. 
-Ανακοινώσεις ΟιΟμΚω,σ.14 
23,31. 
-Ομιλία της Α.Θ.Π. στο Παγκ. 
Συμβ. Θρησκειών για την 
Ειρήνη,σ.24-30. 
-Η Α.Θ.Π. στην ν.Τένεδο, σ.32-34. 
-Παιδούπολη ν.Πρώτης,σ.35-36.  

Ιούλιος 2025 , Τεύχος 14/07 

 Oι Βασικοί Σκοποί της Οµοσπονδίας 
εν συντοµία: 

••••  Η ενίσχυση των σχέσεων, η ανταλλαγή 

ιδεών και η αλληλεγγύη µεταξύ των ανά 

τον κόσµο Κωνσταντινουπολιτών.  

••••  Η προάσπιση και προώθηση των 

ανθρωπίνων δικαιωµάτων και ειδικότερα 

των δικαιωµάτων των 

Κωνσταντινουπολιτών, όπως αυτά 

προστατεύονται από τις διεθνείς συνθήκες 

και συµβάσεις προστασίας δικαιωµάτων 

του ανθρώπου.  

••••  Η συµπαράσταση και υποστήριξη προς 

το Οικουµενικό Πατριαρχείο 

Κωνσταντινουπόλεως  

Organization 

        Μηνιαία Ενηµέρωση Οικουµενικής Οµοσπονδίας Κωνσταντινουπολιτών  
Monthly Bulletin of the Ecumenical Federation of Constantinopolitans  

İstanbullu Rumların Evrensel Federasyonu Aylık Bülteni  

www.conpolis.eu 

 

 

 

Η Οικουμενική  

Ομοσπονδία  

Κωνσταντινουπολιτών  

εύχεται με την βοήθεια 

της Παναγίας να έρθει η 

ειρήνη στους 

 δοκιμαζόμενους λαούς,  

υγεία και ευτυχία 

 σε όλο τον Κόσμο  



 Αποτελέσματα Εισαγωγικών Εξετάσεων των Μαθητριών και Μαθητών 
 σε ΑΕΙ που είχαν υποστηριχθεί από την  

 Οικουμενική Ομοσπονδία Κωνσταντινουπολιτών  
Η ΠΛΕΙΟΨΗΦΙΑ ΤΩΝ ΕΠΙΤΥΧΟΝΤΩΝ ΒΡΙΣΚΕΤΑΙ ΣΤΟ ΑΝΩ 5% ΤΗΣ 

ΒΑΘΜΟΛΟΓΙΑΣ ΕΙΣΑΓΩΓΗΣ. 
ΤΟ ΣΧΟΛΙΚΟ ΕΤΟΣ 2024-25 Η ΟΙΟΜΚΩ ΕΚΤΟΣ ΤΩΝ ΑΚΟΛΟΥΘΩΝ 

ΤΕΛΕΙΟΦΟΙΤΩΝ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΕ 41 ΜΑΘΗΤΈΣ ΤΗΣ Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ  

Όνομα – Επώνυμο Σχολή/Τμήμα – ΑΕΙ Επιτυχίας 

Ορφέας Γιαννόπουλος Γεωπονικό Πανεπιστήμιο 

Φραγκίσκος Χρυσουλάκης Τμήμα Επιστήμης και Τεχνολογίας Τροφίμων 

στο ΠΑΔΑ 

Χρήστος Πιοτόπουλος Τμήμα Χρηματοοικονομικής και Τραπεζικής 

Διοικητικής Πανεπιστημίου Πειραιά 

Ολυμπία  Καπαραλιώτη Ψηφιακών Μέσων και Επικοινωνίας, Αργοστόλι 

Κεφαλλονιάς, Ιόνιο 

Καλλιόπη Λεβαντή Ψ υ χολ ο γ ί α ,  Ε θ ν ι κό  Κ α π οδ ι σ τ ρ ι α κό 

Πανεπιστήμιο Αθηνών 

Κωνσταντίνα Παναγιωτίδη Πανεπιστήμιο Πειραιά στο τμήμα Στατιστικής 

και Ασφαλιστικής Επιστήμης 

Ίριδα Κουτσοθανάση Τ μήμα Ψ υ χολογί ας  του  Π αν τ ε ί ου 

Αντώνης Γρηγοριάδης Τμήμα Επικοινωνίας και ΜΕΕ,. ΕΚΠΑ 

Νικόλαος Γρηγοριάδης Τμήμα Πολιτικών Μηχανικών, Εθνικό Μετσόβιο 

Πολυτεχνείο 

Νικόλαος Καναβούτσης Πανεπιστήμιο Πειραια, Οργάνωση και Διοίκηση 

Δημήτριος Κόκαλης Σχολή Μηχανικών Πληροφορικής και 

Υπολογιστών, ΠΑΔΑ 

Βασιλική Ζιάνου. ΤΕΦΑΑ. Αριστοτέλειο Παν. Θεσσαλονίκης 

Ελένη Τάκου Σχολή Εφαρμοσμένων Μαθηματικών και 

Φυσικών Επιστημών - Εθνικό Μετσόβιο 

Πολυτεχνείο 



 

Νικηφόρος Ξένος Σχολή Διοικητική Επιστήμη και Τεχνολογία- 

Παν. Πελοποννήσου. 

Γιώργος Χρηστάκης Σχολή Διοίκησης Επιχειρήσεων του 

Μεσογειακού πανεπιστημίο- Ηράκλειο 

Κρήτης 

Γιαννης Κατσικάδης Πολιτικών Μηχανικών, Αριστοτέλειο 

Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης 

Γεράσιμος Πατουνας Σχολή Μονίμων Υπαξιωματικών Στρατού 

Ξηράς 

Παναγιώτα Ιόλη Βαλάκη Σχολή Νομικής , Ε.Κ.Π.Αθηνών 

Αλέξανδρος Λυμπέρης Τμήμα Ναυτιλιακών Σπουδών στο 

Πανεπιστήμιο Πειραιά, 

Μαριάννα Φαζάκη Τμήμα Νομική, Δημοκρότειο Παν. Θράκης -

Κομοτηνή 

Στεφανία Κοζάνογλου Τμήμα Επιστήμης Διαιτολογίας- Διατροφής 

στο Χαροκόπειο Πανεπιστήμιο 

Νικολέττα Τρεμούλη Τ μ ή μ α  Κο ι ν ω ν ι ο λ ο γ ί α ς ,  Π ά ν τ ε ι ο 

Πανεπιστήμιο 

Αντωνία Γιάννου Τ μ ή μ α  ψ η φ ι α κ ώ ν  τ ε χ ν ώ ν  κ α ι 

κινηματογράφου, ΕΚΠΑ 

Ιωάννης Παπαδάκης Ιατρική Σχολή, ΕΚΠΑ 

Χρήστος Δημητριάδης Τμήμα Διοίκησης Επιχειρήσεων, Πανεπ. 

Πατρών 

Γεώργιος Χριστάκης Τμήμα Διοίκησης Επιχειρήσεων, Παεπιστήμιο 

Κρήτης 

Αλεξάνδρα Ψευτέλη Σχεδίαση και Οπτικών Συστημάτων, Παμ. 

Δυτικής Αττικής 

Στέφανος Τσιάκκας Τμήμα Λογιστικής και Χρηματοοικονομικών, 

Οικονομικό Πανεπιστήμιο Αθηνών 

Ορέστης Βλαχάκης Τμήμα Γεωλογίας, Πανεπιστήμιο Πατρών 

Ιωάννης Τσολακίδης Σχολή Μηχανολόγων Μηχανικών, Εθνικό 

Μετσόβιο Πολυτεχνείο 



  



 Ο Ελληνισμός της Κωνσταντινούπολης οφείλει να μην ξεχνά 

Το Σωματείο Ελλήνων Υπηκόων Απελαθέντων εκ Τουρκίας (ΣΕΥΑΤ) σε συνεργασία 

με το Νέο Κύκλο Κωνσταντινουπολιτών (ΝΚΚ) και υπό την αιγίδα της 

Οικουμενικής Ομοσπονδίας Κωνσταντινουπολιτών (ΟιΟμΚω), διοργανώνουν 

Διεθνές συνέδριο για τα 70 χρόνια από το Πογκρόμ των Σεπτεμβριανών του 1955 

και τα 60 χρόνια από τις Μαζικές Απελάσεις των Ελλήνων υπηκόων της 

Κωνσταντινούπολης από το Τουρκικό κράτος κατά την περίοδο 1964-1965. 

Διακεκριμένοι επιστήμονες από την Ελλάδα, την Τουρκία και το εξωτερικό θα 

αναλύσουν και θα παρουσιάσουν τα αποτελέσματα των ερευνών τους για τα 

συνταρακτικά αυτά γεγονότα που καθόρισαν ανεξίτηλα την πορεία όλου του 

Ελληνισμού της Κωνσταντινούπολης και δρομολόγησαν νέες κοινωνικές, 

οικονομικές, πολιτικές και πολιτιστικές καταστάσεις. Το Διεθνές συνέδριο θα 

διεξαχθεί στο Πνευματικό Κέντρο Κωνσταντινουπολιτών (Δημ. Σούτσου 46, 

Αμπελόκηπους Αθηνών), στις 20 και 21 Σεπτεμβρίου 2025. Πληροφορίες στο 

emal: nnap@otenet.gr 

The Greek-Orthodox Community  of Constantinople-Istanbul must not forget 

The Association of Greek Citizens Deported from Türkiye (GCDT), in collaboration 

with the New Cycle of Constantinopolitans (NCK) and under the auspices of the 

Ecumenical Federation of Constantinopolitans (EFC), are organizing an 

International Conference on the 70th anniversary of the September Pogrom of 

1955 and the 60th anniversary of the mass Deportations of 1964-65 against the 

Greek-Orthodox Community of Istanbul.  Distinguished scientists from Greece, 

Türkiye and abroad will analyze and present the results of their research on these 

shocking events that indelibly determined the course of all Hellenism in 

Constantinople and initiated new social, economic, political and cultural 

situations. The International Conference will be held at the Cultural Center of 

Constantinopolitans (46 Dimitris Soutsou street, Ampelokipoi Athens), on 

September 20 and 21, 2025. For further information, contact: nnap@otenet.gr.  

 



  



 Υπογραφή Συµφώνου Συνεργασίας µεταξύ 

Πανεπιστηµίου Μακεδονίας και ΟιΟµΚω 
 

 

 



  

 

 



  

 

  

∆ΡΑΣΗ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ΕΛΠΙΣ 

Επαναπατρισµός Κωνσταντινουπολιτών Νέας Γενιάς  

     Η δράση αφορά την υποστήριξη του ΕΠΑΝΑΠAΤΡΙΣΜΟΥ  

ΝΕΩΝ, κατά προτίµηση οικογενειών που το ένα µέλος τους 

τουλάχιστον έχει καταγωγή από την Πόλη και συνίσταται στην  

ενεργή υποστήριξη για εύρεση εργασίας, κατοικίας και δηµιουργίας 

νοικοκυριού. Επιπλέον προϋπόθεση σε περίπτωση τέκνων 

εγγραφής τους στα Οµογενειακά Σχολεία. Η δράση συνδέεται µε το 

Πρόγραµµα Υποτροφιών εκπόνησης µεταπτυχιακών σπουδών σε 

ΑΕΙ της Πόλης. Οι ενδιαφερόµενες/οι παρακαλούνται να 

επικοινωνήσουν : nnap@otenet.gr   



 

 

 

 

 

Το λίγο γνωστό Ψήφισμα της Συγκλήτου των Η.Π.Α. στην 40η Επέτειο των 

 Σεπτεμβριανών με πρόταση του Γερουσιαστή κ. D’ Amato.  Η Βουλή των  

Ελλήνων αλλά και το Ευρωπαϊκό  Κοινοβούλιο δεν θα έπρεπε να κάνει το ίδιο 

στην 70η Επέτειο φέτος; 



  



  



  



 ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΕΛΛΗΝΕΣ ΕΥΡΩΒΟΥΛΕΥΤΕΣ  

ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΗ ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΙΤΩΝ 

  

Λεωφόρος Καποδιστρίου 17, Φιλοθέη 15237-ΕΛΛΑΣ 

Τηλ. 6977008922, e-mail: nnap@otenet.gr,  www.conpolis.gr 

Προς: Έλληνες Ευρωβουλευτές 

Θέμα:  70 Χρόνια από το Πογκρόμ κατά του Ελληνισμού της Κωνσταντινούπολης (1955) και 

60 χρόνια από τις Μαζικές Απελάσεις των μελών της Ελληνικής Μειονότητας της 

Κωνσταντινούπολης (1964-65) που οργανώθηκαν από το Κράτος της Τουρκίας.  

          23 Απριλίου 2025 

Αξιότιμες/οι κυρίες/οι Ευρωβουλευτές, 

   Η Οικουμενική Ομοσπονδία Κωνσταντινουπολιτών (ΟιΟμΚω) αποτελεί τον παγκόσμιο  

ενωτικό φορέα της εκπατρισμένης, σε ποσοστό 99%, Ελληνικής Μειονότητας της 

Κωνσταντινούπολης.  

  Σήμερα, μετά από διέλευση δεκαετιών, ο γηγενής Ελληνισμός της Πόλης έχει συρρικνωθεί 

πληθυσμιακά σε 800 μόλις ψυχές, με ρυθμό μείωσης 50 μελών ετησίως, και αντιμετωπίζει 

τον κίνδυνο σε δέκα χρόνια να μείνει με λιγότερα από 200 μέλη.  Με το δεδομένο μάλιστα 

ότι ο ετήσιος αριθμός των γεννήσεων είναι μικρότερος από 5 δεν υπάρχει καμία πιθανότητα 

να αναζωογονηθεί η Μειονότητα από μόνη της.  

  Ως ΟιΟμΚω, εδώ και 15 χρόνια, έχουμε θέσει το θέμα ανοικτά στην Κυβέρνηση της 

Τουρκίας. Αν και οι απαντήσεις που δίνονται κατά καιρούς είναι ότι δεν ‘’επιθυμούν’’ οι 

Τουρκικές Αρχές την εξαφάνιση της Μειονότητας, στην πράξη δεν ανταποκρίνονται στις 

προτάσεις μας.   

 Το μόνο μέτρο που θα μπορούσε να αποτρέψει την ολοκληρωτική εξαφάνιση της 

Μειονότητας είναι να υπάρξει ένας έστω και μικρής κλίμακας ΕΠΑΝΑΤΡΙΣΜΟΣ νέων 

Κωνσταντινουπολιτών, χωρίς να αποκλείεται να εγκατασταθούν και Έλληνες που θα ήθελαν  



 να ενταχθούν στην Ομογένεια. Για τον σκοπό αυτό, ως ΟιΟμΚω, έχουμε καταρτήσει το 

Πρόγραμμα ΕΛΠΙΣ που με διάφορες δράσεις προσπαθεί να δημιουργήσει τις κατάλληλες 

συνθήκες για τον ΕΠΑΝΑΤΡΙΣΜΟ αυτό, με την προϋπόθεση της μη-επανάληψης των 

παραβιάσεων του παρελθόντος. 

  

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, αν και έχει ενημερωθεί για το ανωτέρω θέμα, που αποτελεί μείζον 

θέμα δικαιωμάτων του ανθρώπου, αρκετές φορές [1], εκτός μιας εξαίρεσης, έχει αρνηθεί να 

δεχτεί την ύπαρξη του προβλήματος και, συνεπώς, να θέσει το θέμα σε επίσημο επίπεδο.  

Κατόπιν των ανωτέρω παρακαλούμε την συμπαράσταση και αλληλεγγύη σας για τα εξής: (α) 

να εξετάστε την δυνατότητα να προταθεί, από όσο το δυνατόν περισσότερες ομάδες, 

ψήφισμα ή να συμπεριληφθεί το αναφερόμενο ζήτημα σε έκθεση προόδου. (β) να 

συνδράμετε στην οργάνωση κατάλληλης εκδήλωσης που θα θέσει το θέμα για την 

ενημέρωση μελών της Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της Επιτροπής. Είμαστε στην διάθεσή 

σας για κάθε συμπληρωματική πληροφορία ή διευκρίνηση. 

 Σας ευχαριστούμε εκ των προτέρων και διατελούμε με τιμή.  

Νικόλαος Ουζούνογλου                Νικόλαος Αναγνωστόπουλος  

Πρόεδρος                                        Γενικός Γραμματέας  

 

 1. Eamon Gilmore, UN General Assembly High Level Week – Minority Rights, September 21, 

2022, “…The EU deeply regrets past discriminatory policies implemented by Turkey, which 

resulted in the Greek Minority currently being on the verge of extinction. In this context, the 

EU reiterates the call on Turkey to protect human rights, fundamental freedoms and the rule 

of law, including property rights of persons belonging to minorities and minorities’ legal 

entities”.  



   Το Πρόγραµµα Κοινωνικής Αλληλεγγύης της Οι.Οµ.Κω.  

«Μηνάς Τσιτσάκος»  

Ξεκίνησε το 2013 και συνεχίζεται—σε συνεργασία µε τα µέλη σωµατεία της 

Οι.Οµ.Κω.—µε όλες τις δράσεις του, αφού οι ανάγκες αλληλεγγύης προς τον 

συνάνθρωπο αυξάνονται. Οι αλλεπάλληλες κρίσεις της τελευταίας δεκαετίας 

έχουν συσσωρεύσει πολλά προβλήµατα και η κρατική µέριµνα είναι πολύ 

περιορισµένη.  

 Η αλληλεγγύη προς τους αδυνάµους ήταν πάντοτε κυρίαρχο κοινωνικό  

γνώρισµα της Ρωµιοσύνης.  

Συνοπτικά οι δράσεις του Προγράµµατος είναι:  

• Εξασφάλιση στέγης σε 75 άστεγους 

• ∆ιανοµές 158  διατακτικών κάθε µήνα για αγορά  

τροφίµων από σουπερµάρκετ. 

• Εξασφάλιση φαρµάκων και υγειονοµικού υλικού σε 37 οικογένειες.  

• Εξασφάλιση της πρόσβασης σε ιατρικές υπηρεσίες.  

• Εξασφάλιση αίµατος σε έχοντες ανάγκη. 

• Μέριµνα για την εισαγωγή ανυπεράσπιστων ηλικιωµένων σε γηροκοµεία. 

• Επανασύνδεση ηλεκτροδότησης σε κατοικίες. 

• Πληρωµή ενοικίων για τους πρώτους 2 µήνες που υφίστανται εξώσεις όταν 

υπάρχει αδυναµία  

• Αντιµετώπιση γραφειοκρατικών δυσκολιών που στερεί βασικά δικαιώµατα 

του ανθρώπου σε πρόσφυγες Έλληνες όπως οι δυσκολίες έκδοσης αδειών 

παραµονής, πολιτογράφησης και ΑΜΚΑ 

• Πραγµατοποίηση εξοδίων ακολουθιών για ανασφάλιστους και µη έχοντες 

συγγενείς (τους τελευταίους 6 µήνες 4 κηδείες)  

ΤΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΜΕΧΡΙ ΣΗΜΕΡΑ ΣΥΝΕΧΙΖΕΤΑΙ ΧΑΡΗ ΣΤΙΣ ∆ΩΡΕΕΣ 

ΕΛΑΧΙΣΤΩΝ Ι∆ΡΥΜΑΤΩΝ (ΑΦΟΥ ΤΑ ΠΕΡΙΣΣΌΤΕΡΑ ΕΧΟΥΝ ΠΕΡΙΟΡΙΣΕΙ ΤΙΣ 

∆ΩΡΕΕΣ ΤΟΥΣ) ΚΑΙ Ι∆ΙΩΤΩΝ. ΖΗΤΑΜΕ ΤΗΝ ΑΛΛΗΛΕΓΓΥΗ ΣΑΣ ΕΙΤΕ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ή ΜΕ ΠΡΟΣΦΟΡΑ ΕΘΕΛΟΝΤΙΚΗΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ.  

ΓΙΑ ΠΕΡΙΣΣOΤΕΡΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΗΣΤΕ ΜΕ ΤΟ nnap@otenet.gr  



   The Social Solidarity Program of Ec.Fe.Con. 

"Minas Tsitsakos" 

ALL  ACTIONS CONTINUED DURING THIS SUMMER MONTHS  

It started in 2013 and continues—in collaboration with the member associations  

of Ec.Fe.Con.—with all its actions, since the needs of solidarity with fellow 

human beings are increasing. The successive crises of the last decade have 

accumulated many problems and government care is very limited. 

 Solidarity with the weak has always been dominant cultural  

 component of Romiosyni. 

In summary, the actions of the Program are: 

- Provision shelter to 75 homeless people. 

- Distribution of 158 vouchers each month to deprived families to purchase 

food from supermarkets. 

- Provision medicines and health materials to 37  families. 

- Ensuring access to medical services. 

- Faciltating the entrance of alone old to care houses.  

• Finding  blood to those in need. 

- Reconnection of electricity in residences being cut because of depths. 

• Dealing with bureaucratic difficulties that deprive Greek refugees of basic 

human rights, such as the difficulties of issuing residence permits, 

naturalization and SOCIAL SECURITY NUMBER (AMKA) 

• Undertaking the cost funeral expenses of those not having anyone 

 (4 the last 6 months) 

• Downpayment of rents for those being driven out of their homes  

• Carrying out follow-up expenses for uninsured and non-insured relatives. 

IN THE PAST MONTH ALONE WE HAD 2 NEW OWNER APPLICATIONS 

NEED OF OUR FELLOW CITIZENS 

TO BE UPDATED CONTACT US AT nnap@otenet.gr 

Ec.Fe.Con. HAS NO REGULAR INCOME AND THE PROGRAM IS BASED ON 

PERIODIC DONATIONS FROM FOUNDATIONS AND INDIVIDUALS. 



 ΕΚΚΛΗΣΗ ΓΙΑ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΤΗΣ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ ΤΟΥ ΜΑΥΣΩΛΕΙΟΥ ΤΟΥ  

ΧΡΗΣΤΑΚΗ ΖΩΓΡΑΦΟΥ  

Η ΟιΟμΚω από το 2018 αγωνίζεται για την συντήρηση του Μαυσωλείου του Χρηστάκη 

Ζωγράφου στο Α' Κοιμητήριο Αθηνών. Ενώ υπήρξε η έγγραφη δέσμευση  του Δ. Αθηναίων 

ότι θα χρηματοδοτήσει το έργο, εφόσον η ΟιΟμΚω θα υπέβαλε την Μελέτη του έργου ως 

δωρεά προς τον Δήμο. Αν και η Μελέτη υποβλήθηκε το 2022 και κόστισε 30.000 Ευρώ, που 

εξασφαλίστηκε την εποχή της πανδημίας με προσπάθειες της ΟιΟμΚω και  του Διευθυντή 

του Ζωγράφειου Λυκείου Καθ. Γιάννη Ντεμιρτζόγλου,  δεν κατέστη δυνατό να ξεκινήσει το 

έργο από τον Δ. Αθηναίων. Ωστόσο την τελευταία περίοδο υπάρχουν ελπίδες ότι ο Δήμος 

Αθηναίων, στον οποίο ανήκει το Μνημείο, θα συμβάλει εν μέρει οικονομικά στο έργο της 

συντήρησης. Η ΟιΟμΚω για την επίσπευση του έργου και την αποτροπή του κινδύνου 

απαξίωσης της Μελέτης που εκπονήθηκε, αποφάσισε να ξεκινήσει το έργο με ιδίους 

πόρους. Έχει ήδη διαμορφωθεί πρόγραμμα εργασιών που θα αντιμετωπίσει τα πλέον ζωτικά 

θέματα του Μνημείου. 

Έχοντας υπόψη τα παραπάνω παρακαλώ να εξετάσετε την δυνατότητα της δωρεάς 

οποιαδήποτε ποσού για την έναρξη του έργου άμεσα.  

Ο Τραπεζικός Λογαριασμός της ΟιΟμΚω είναι: Τράπεζα Πειραιώς, ΙΒΑΝ : GR38 0171 8320 

0068 3212 3219 187 Δικαιούχος Οικουμενική Ομοσπονδία Κωνσταντινουπολιτών. 

Παρακαλούμε να αναφερθεί: Για το Μαυσωλείο Χρ. Ζωγράφου  

Σε περίπτωση δωρεάς παρακαλούμε να σταλεί email nnap@otenet.gr ώστε να σταλεί η το 

αποδεικτικό κατάθεσης. 

 

 

 

 



 ΕΚΚΛΗΣΗ ΓΙΑ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΤΗΣ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ ΤΟΥ ΜΑΥΣΩΛΕΙΟΥ ΤΟΥ  

ΧΡΗΣΤΑΚΗ ΖΩΓΡΑΦΟΥ  

 Οι δωρεές του Χρηστάκη Ζωγράφου για την παιδεία του Γένους είναι πολύ γνωστές. Με 

δωρεές του ανεγέρθηκαν σχολεία την Πόλη (στο Πέρα και το Νιχώρι του Βοσπόρου), στην 

γενέτειρα του την Βόρεια Ήπειρο και σε άλλες περιοχές. Επίσης ο ίδιος υποστήριξε με 

υποτροφίες τις σπουδές πολλών μαθητών και φοιτητών. Εκείνο το οποίο όμως είναι λίγο 

γνωστό είναι το έργο του υπέρ του Γένους στην Θεσσαλία και Μακεδονία. Στις επόμενες 

σελίδες παραθέτουμε τον Γενικό Κανονισμό της διαχείρισης των κτημάτων που ο ίδιος είχε 

αγοράσει σε μια κρίσιμη περίοδο που στα Βαλκάνια  επικρατούσε μεγάλη αβεβαιότητα με 

την σύγκρουση των εξωτερικών μεγάλων κρατών. Σήμερα ελάχιστοι θυμούνται την 

προσφορά αυτή του Χρηστάκη Ζωγράφου. Ευχαριστούμε τον ιστοριοδίφη συμπολίτη μας κ. 

Νίκο Μιχαηλίδη που βοηθάει και στο έργο αυτό την ΟιΟμΚω που μας έδωσε τα κείμενα 

αυτά.   

 



  



  



  



 

Δωρεές υπέρ της Οικουμενικής Ομοσπονδίας 

Κωνσταντινουπολιτών 

 

 Το Δ.Σ. της Οι.Ομ.Κω. ευχαριστεί θερμά για τις 

ακόλουθες δωρεές που λήφθηκαν τον Ιούλιο 2025 

 

 Υπέρ του Προγράμματος Κοινωνικής Αλληλεγγύης:  

κ.Νίνο Ελματζόγλου, 300 Ευρώ 

Κ. Δημήτριος Κλεάνθης Τίλλος, 1000 Ευρώ 

 

Υπέρ της Συντήρησης του Μαυσωλείου Χρηστάκη 

Ζωγράφου 

Βύρων Μπάχλας, 1.000 Ευρώ 

Κωνσταντίνος Παπαβασιλείου, 100 Ευρώ 

 

•  



 Keynote Address by His All-Holiness Ecumenical Patriarch Bartholomew at the 
Meeting of the World Council of Religions for Peace (Istanbul, July 29, 2025) 

Contradictions and Prerequisites of Interreligious Dialogue” 

Your Eminences, Your Excellencies, Mr. Secretary General, Distinguished members of the 

World Council,  Dear friends and colleagues, 

  Ιn this City, whose stones still bear the echo 

of centuries where the oecumene was 

defined not as a geographical expanse but as 

a spiritual horizon, and where the 

Ecumenical Patriarchate of Constantinople 

continues to bear witness to the universal 

calling of Orthodox Christianity, a 

contemporary conscience convenes to 

confront a situation of planetary crisis. The 

challenge, however, is not located primarily 

in its visible manifestations, in the economic instability that transforms into the asphyxiation 

of entire peoples, in the unbridled technological progress that places under question the very 

concept of human agency, but in something deeper, in an underlying condition that permits 

these phenomena to manifest with such destructive intensity. The diagnosis, as it is 

articulated in the context of the initiative “Religions for Peace,” recognizes as a fundamental 

problem a dominant, usually unavowed, worldview. It concerns a prevailing materialism with 

a character of reductive simplification, a way of viewing the real that contracts human 

flourishing to its material dimension, systematically excluding any reference to the Sacred. 

This need to transcend matter in order to approach truth constitutes the central core of our 

spiritual tradition. As the Great Cappadocian Father of the Church, Saint Gregory of Nyssa, 

teaches, it is impossible for anyone to ascend to that height where the light of truth is seen, 

unless the dead and earthly garment of skins is stripped away from the foundations of the 

soul… This is truly that which really exists, and the understanding of this is the knowledge of 

truth.  

The consequence of this worldview is not simply philosophical; it is profoundly existential and 

social. The Distortion of the concept of human completeness promotes isolation, exploitation 

and environmental destruction. Man ceases to be conceived as a relational being, founded on 

a transcendent reality, and is converted into an autonomous unit that claims its well-being at 

the expense of others and of the natural world. The loss of the relationship with the Sacred 

translates into a loss of the bonds that constitute society, 
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 eaving behind it a sum of individuals in competition. Within this landscape of spiritual 

desolation, interreligious dialogue emerges not simply as a theological preoccupation or a 

luxury of peaceful times, but as an inexorable necessity, as an act of collective resistance. The 

encounter of the different religious traditions, each one a bearer of a unique experience of 

the Sacred, becomes the necessary condition for the confrontation with a globalized 

meaninglessness, for the re-articulation of a discourse that dares to speak of love, 

compassion, mercy, forgiveness and self-sacrifice not as abstract moral values, but as active 

elements of a fuller reality. The need for common action, as expressed from the beginning of 

the movement “Different Faiths – Common Action,” presupposes a common meeting place, a 

ground where the individual voices can articulate a common testimony. 

  The answer that is proposed to this existential challenge takes the form of an ambitious 

intellectual edifice: that of the “Common Sacred Worldview,” a framework that aspires to 

function as the theoretical foundation for a “Common Sacred Flourishing.” This is not an 

attempt to create a new, syncretistic religion, nor a substitution for the unique worldviews 

that characterise each religious tradition. Its purpose is, on the contrary, the highlighting of a 

field of consensus, the mapping of those points where the different experiences of the Sacred 

converge, creating a common front against the dominion of materialistic reductionism. The 

intention is to render explicit a connection with the Sacred, which previously remained silent 

in interreligious initiatives, simultaneously allowing each tradition to preserve its distinct 

identity. 

  This framework is articulated around four fundamental pillars, which constitute a holistic 

view of reality. At the center lies the Sacred itself, the ultimate, absolute reality, which is 

expressed in various ways, as God, Allah, Brahman or as the Luminous Void. This reality is not 

an abstract principle, but the foundation of the “community of being,” which unites all things 

through Love, Compassion, Mercy. Secondly, human beings are conceived as by definition 

relational beings, precisely because they are founded on the Sacred. Their potential for 

completeness is not exhausted in the protection of rights, but is actualized through the 

cultivation of virtues, with the freedom that springs from Sacred Love being central. Thirdly, 

society is not a simple sum of individuals, but a “whole of whole human beings,” a structure 

of reciprocity between persons and the institutions of the common good family, education, 

economy. Finally, the Earth and the network of its life, regardless of whether they are 

considered sacred in themselves or expressions of the Sacred, are recognised by all traditions 

as founded on the Sacred, demanding a respect that is expressed through virtues such as 

sustainable consumption and structures such as renewable energy sources. 



 The power of this proposal lies in its attempt to bridge the chasm between faith and science. 

Drawing from the modern discoveries of quantum mechanics and biology, it challenges the 

dominant mechanistic models of the universe, projecting instead an image of purposefulness 

and interconnected wholeness that coordinates with the spiritual perspectives. The invitation 

for a “new natural philosophy” that unites the scientific and the spiritual quest constitutes 

perhaps the boldest element of the enterprise. The “Common Sacred Flourishing,” therefore, 

is not simply a theoretical conception, but a guide for collaborative action, a framework that 

seeks to supplement even the Sustainable Development Goals of the United Nations, adding 

the critical dimension of man’s relationship with the Sacred, a dimension that is often absent 

from purely secular designs. The success, however, of such ambitious theoretical frameworks 

depends upon a fundamental precondition. As scholars have observed, referring to the 

dynamic of interreligious encounters, there is the importance of the dialogue of life as a 

precondition for interreligious dialogue. Before the convergence of dogmas, the communion 

of lived experiences precedes; before the common worldview, the common path. 

  The situation which the “Common Sacred Worldview” is called to confront is not a merely 

contemporary pathology. Humanity lives within a pluralistic framework from the beginning of 

its recorded history. The perplexity before this fact is fundamental: why does homo sapiens, 

whose biochemical texture and genetic potential are essentially common, whose fine furrows 

of the cortex are kindred in all peoples, not speak a common language? Why, instead of a 

single linguistic solution that would seem absolutely comprehensible in the light of the 

anatomical and neurophysiological universalities, are we confronted with four or five 

thousand languages in use, a remnant of an even greater number that were spoken in the 

past? This “motley quilt,” this “mad variety” constitutes not merely a technical impediment 

to communication, but a powerful obstacle to the material and social progress of the species, 

a source of hatred and mutual contempt that is born from the inability of mutual 

understanding. 

The mythological consciousness of every culture has its own version of Babel, its own 

narrative for the primordial dispersal of languages. Whether as a punishment for a hubristic 

act, a maddened tower that was launched towards the stars, or as an accidental release of a 

linguistic chaos, the condition of multilingualism is experienced as a second Fall. Man was 

exiled not only from the Garden, but also from the unified family of man, from the certainty 

that he can conceive and communicate reality. The memory of a primeval, Adamic dialect, 

which permitted a perfect correspondence between words and things, of a language where 

the giving of names was a representation of the very creative act of God, haunts human 

thought as a lost unity. The history of human linguistic consciousness, from this perspective, 

is nothing but the laborious oscillation of the pendulum between Babel and a return to 

homophony, to a messianic moment of restored understanding. 



 At this exact point, the contemporary proposal for a “Common Sacred Worldview” meets the 

ancient mythic quest. It can be seen as a secularized, logically processed attempt to reverse 

the curse of Babel, no longer in the field of common language, but in that of common 

spiritual reference. The polyphony of religions, just like multilingualism, is presented as an 

obstacle that must be overcome, as a source of confusion that favors the prevalence of a non-

religious materialism. The “Common Sacred Worldview” aspires to function as a grammatical 

universalis of the sacred, a system of “deep structure” where the superficial differences of 

the religious “languages” are reduced to common, fundamental principles. The intention is 

the creation of a meta-linguistic system of reference, of a meeting place that will permit the 

“translation” of the individual sacred truths into a commonly understood terminology, 

capable of articulating speech towards the contemporary world. It is an attempt to rebuild a 

tower, no longer of bricks and asphalt, but of common concepts and mutually accepted 

principles, a tower that does not aim at the conquest of heaven, but at the protection of the 

earth from its absence. The noble ambition of this enterprise is indisputable, just as 

indisputable is also the agony from which it springs. However, the very analogy with the 

enigma of Babel gives birth to a critical question: might multiplicity not be simply a curse that 

must be lifted, but a condition that encloses a deeper, perhaps even necessary, function? 

Might the vitality of the human spirit have been preserved precisely because it was dispersed 

amongst the languages? The answer to this question will determine not only the applicability, 

but also the very essence of every effort for a common view of the Sacred. Because the 

construction of a new unity presupposes the understanding of the reasons for which the old 

one was lost, and whether it was indeed lost or simply transformed into a more complex, 

more demanding form of communion. 

The failure to establish a common conceptual starting point for the Sacred does not nullify 

the necessity of dialogue; on the contrary, it renders it more pertinent, shifting the centre of 

gravity from the space of theoretical agreement to the field of common historical 

responsibility. Because, if the religious traditions find it difficult to meet at the high level of 

their dogmatic truths, they are obliged to meet in the field of earthly reality, there where the 

consequences of a de-sacralized world are manifested as specific pain, as collective illness, 

asa rupture of the social fabric. The crisis of modernity is not an abstract philosophical 

condition. It is a tangible reality that takes on flesh and bones in two, seemingly unconnected 

between them, but profoundly related phenomena that haunt the global community: the 

unliftable weight of global debt and the uncontrolled emergence of artificial intelligence. 

These are not simply technical problems that demand technocratic solutions; they are the 

symptoms of a deep spiritual pathology, the phantoms that the earthly city gives birth to 

when it attempts to build itself in God’s absence. 



 The global debt crisis, especially in low- and middle-income countries, constitutes the most 

manifest expression of an economy that has lost all moral foundation. Behind the impersonal 

numbers and the complex financial products, is hidden an archaic reality of slavery. Entire 

peoples are rendered serfs of an abstract mechanism, which, based on structural injustices 

and exploitative lending systems, drains their wealth, stifles their development and 

mortgages their future. Here, the reductionist materialistic worldview finds its most perfect 

application: man ceases to be considered as a person, as an image of God, and is transformed 

into a unit of production and consumption, into a number on the balance sheet of an unseen 

creditor. The economic relationship, which could be a field of solidarity and mutual support, a 

function of communion of goods, is distorted into a relationship of domination that denies 

the very dignity of man. 

That which the Scriptures call the worship of Mammon is not simply avarice; it is the 

subjugation of the entire existence to an abstract power that demands absolute faith and 

sacrifices. You cannot serve both God and money (Matthew 6:24). The global debt is the 

modern, institutionalized form of this idolatry. It is a system that produces and reproduces 

inequality, preventing the poorer societies from investing in their health, education and their 

infrastructure, rendering them eternally vulnerable to every new crisis. Its confrontation 

cannot be restricted to accounting arrangements, to restructurings and ‘haircuts.’ It requires 

a radical moral reappraisal, a return to the principles of justice and solidarity that all our 

religious traditions teach. It requires the recognition that there are debts that are morally 

illicit, that the concept of remission, of the Jubilee, is not a pious utopia, but a precondition 

for the survival of the human community. 

If debt constitutes the material manifestation of inhumanity, artificial intelligence (AI) 

emerges as its digital phantom. Here the challenge is more subtle, more pervasive, and 

potentially existentially deeper. Artificial intelligence is not simply a new tool; it is the 

creation of a semblance of human reason, of an intelligence disconnected from 

consciousness, the body and the spirit. While it promises unprecedented advancements in 

medicine, education and security, it raises simultaneously urgent ethical questions 

concerning prejudice, surveillance, inequality and the erosion of human agency. The 

algorithms, trained on data that reflect existing social injustices, are in danger of 

consolidating and reinforcing them, creating an invisible, but omnipotent, web of control that 

determines who has access to opportunities and who is excluded. Human judgement, with its 

nuances, its intuition and its compassion, is in danger of being replaced by the cold efficiency 

of the machine. 



 The deeper challenge of artificial intelligence, however, concerns the very image of man. The 

reductionist view that regards man as a complex biochemical computer finds in artificial 

intelligence its final justification. If thought is simply data processing, then the machine can 

indeed surpass its creator. In this perspective, the unique, unrepeatable and infinitely 

valuable person, that which Christian theology perceives as the “in the image,” shrinks into a 

set of data, into a predictable pattern of behaviour. Freedom, creativity, love, prayer, all these 

expressions of human uniqueness, are stripped of their mystery and are analysed as neural 

processes. Humanity is in danger of losing not only the control of its tools, but the very sense 

of what it means to be human. 

 Both global debt and artificial intelligence, despite their different appearance, spring from 

the same philosophical root: the apotheosis of abstraction and of utility. In the case of debt, 

the abstraction is money, severed from the real economy, which ignores the person of the 

debtor. In the case of artificial intelligence, the abstraction is the data, which ignore the 

uniqueness of the subject. And in both cases, the logic of utility, the pursuit of maximum 

performance, whether economic or computational, prevails over every other value. This 

constitutes the deeper problem, the ideological core that must be confronted. As has been 

observed, the dialogue must be conducted “with the religious core of a cultural encounter or 

with its ideological core, as in the case of secular culture.” The ideological core of 

contemporary secular culture is precisely this faith in the omnipotence of abstraction. 

The response of the religious communities cannot, therefore, be defensive or negative. The 

denunciation of the dangers does not suffice. What is required is the projection of an 

alternative, positive view of man and of society, a view rooted in the conviction that human 

beings are ‘relational beings’ and society a ‘relational whole.’ Against the abstraction of debt, 

the religions ought to counterpose the concrete reality of solidarity – the practice of justice, 

the demand for transparency and moral accountability in global economic affairs. Against the 

abstraction of artificial intelligence, they ought to defend the inestimable value of the person, 

the sanctity of consciousness and the inviolability of freedom. The development of an ethics 

for technology, founded on the values of compassion, responsibility and dignity, is one of the 

most urgent duties of our era. 

These two fronts, the economic and the technological, reveal the bankruptcy of a purely 

secular conception of progress. They compel us to return to fundamental questions that 

modernity tried to ignore: What is man? What constitutes a just society? What is the 

meaning of human existence? To these questions, the technical solutions and the economic 

 



 prescriptions are silent. The word belongs to the great spiritual and religious traditions of 

humanity, which are called not to give ready-made answers, but to open anew the horizon of 

wisdom, of contemplation and of prayer. The failure of the earthly city to find happiness in 

abstraction reveals its unconquerable thirst for communion. 

The analysis of the specific challenges, of debt and of artificial intelligence, brings us back to 

the initial question, but with new terms. If the starting-point of a “common sacred 

perspective” proves philosophically precarious, and if the secular city fails to offer meaning 

and communion, where ultimately is the meeting place of the world’s religions to be found? 

The answer lies not in the achievement of a conceptual consensus, but in the acceptance of a 

common mission: that of testimony. Each religious tradition is called to testify, from the heart 

of its own revelatory experience, against the nihilism of the age, offering as an antidote not a 

general spirituality, but the wealth of its own, unrepeatable otherness. 

The true basis for common action is not the convergence on a theory, but the journeying-

together in a deed. This truth is captured in the emphasis on the importance of the “dialogue 

of life as a precondition for interreligious dialogue.” We meet in essence not when our 

theologies coincide, but when our communities share bread with the hungry, care for the 

sick, defend the wronged. Unity is forged in the common resistance to the forces that 

attempt to efface the human face. In this struggle, the diversity of our spiritual weapons is 

not a weakness, but a wealth. 

The Christian testimony, more specifically, offers to this dialogue a perspective that does not 

seek to dominate, but to serve: the image of God as a communion of Persons, as an eternal 

relationship of love. Peace, under this prism, is not a static state of equilibrium, but a 

dynamic, eschatological reality – the expectation of a final reconciliation of all things in Christ. 

The common action of the religions, therefore, draws its deepest meaning not from an 

existing agreement, but from a common hope for a future world of justice and love. 

We are not called, therefore, to compose a new global religion of consensus. We are called, 

each from the standpoint of his faith, to constitute a global alliance of conscience, a 

prophetic testimony that will keep open the horizon of transcendence in a world threatened 

with asphyxiation within the confines of the material. Our unity is not founded on what we 

believe in common, but on our common love for humanity and on our common reference to 

the mystery of the one God. This is the only viable peace. 

 

Thank you all for your kind attention. 



 ΥΠΟΜΝΗΜΑ ΠΟΥ ΥΠΟΒΛΉΘΗΚΕ 12 ΜΗΝΕΣ ΠΡΙΝ ΑΠΌ ΤΗΝ ΟΙΟΜΚΩ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α.Ε. 

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΌ κ. ΚΥΡΙΑΚΟ ΜΗΤΣΟΤΑΚΗ ΓΙΑ ΜΙΑ ΠΟΛΎ ΣΟΒΑΡΗ ΠΑΡΑΜΕΝΟΥΣΑ 

ΕΚΚΡΕΜΟΤΗΤΑ  

Προς: Εξοχότατο Πρωθυπουργό της Ελλάδος κ. Κυριάκο Μητσοτάκη 

15 Ιουλίου 2024 

ΥΠΟΜΝΗΜΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΣΥΝΤΑΞΙΟΔΟΤΙΚΗ-ΕΠΙΔΟΜΑΤΙΚΗ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ  

Εξοχότατε κύριε Πρωθυπουργέ, 

  Ο αείμνηστος πατέρας Σας Κωνσταντίνος Μητσοτάκης στην μακρόχρονη πολιτική του 

σταδιοδρομία σε δύο κρισιμότατες στιγμές της ιστορίας υπήρξε αρωγός προς τον 

χειμαζόμενο Ελληνισμό της Πόλης: (α) το 1964-65 ως Υπουργός Οικονομικών με τον Ν.Δ.  

4378/1964  που επέτρεψε την απόκτηση συνταξιοδοτικού δικαιώματος στους εκριζωθέντες 

Έλληνες της Πόλης στην Ελλάδα και (β) ως Πρωθυπουργός το 1992 με την μετατροπή του 

προηγούμενου μέτρου, αντί να χορηγείται στους Κωνσταντινουπολίτες της Ελλάδος, πολύ 

σωστά στους Ομογενείς.   

  Όπως Σας έχω επισημάνει εγγράφως στο παρελθόν το μέτρο αυτό υποστήριξης έχει 

ουσιαστικά αδρανήσει για τους εξής δύο λόγους: 

(α) Ευρέθη την περίοδο 2009 -2011, Γ. Πρ. που αυθαίρετα διέκοψε την αποστολή των 

αιτήσεων συνταξιοδότησης προς το τότε ΙΚΑ, πράγμα που συνεχίστηκε μέχρι το 2015. 

(β) Με την περίεργη ερμηνεία που δόθηκε από τα στελέχη του ΕΦΚΑ κατόπιν του Ν. 

4387/2016 (κ. Κατρούγκαλου) ότι η σύνταξη αυτή αποτελεί «παράλληλη», με αποτέλεσμα 

να εγκρίνονται από το ΕΦΚΑ οι αιτήσεις αυτών που λαμβάνουν σύνταξη από άλλο φορέα 

και να απορρίπτονται αυτών που έχουν πραγματικά ανάγκη επειδή δεν μπορούν να 

στηρίξουν δικαίωμα σύνταξης. Τολμώ να χαρακτηρίσω αυτή την κατάσταση ως τον πλέον 

ακραίο παραλογισμό.  

Κατόπιν ενημέρωσής Σας τον Μάρτιο του 2022 που ετέθη το θέμα, συνεργάστηκα με τον 

ίδιο και το επιτελείο του αξιότιμου κ. Κωστή Χατζηδάκη, τότε Υπουργού Εργασίας και 

Κοινωνικής Μέριμνας, με αποτέλεσμα να διαμορφωθεί (Φεβρουάριος 2024) με την 

σύμφωνη γνώμη όλων των εμπλεκόμενων παραγόντων τροπολογία που θα έλυνε το ζήτημα. 

....... 

Δυστυχώς όμως για λόγους άγνωστους σε εμένα η τροπολογία αυτή δεν ψηφίστηκε μέχρι 

τις εκλογές του Μαΐου 2023. Στη συνέχεια παρά τις πολλαπλές προσπάθειες μου προς τα 

συναρμόδια Υπουργεία: Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων και Υπουργείο Κοινωνικής 

Συνοχής και Οικογένειας, τους τελευταίους 12 μήνες, δεν έχει προκύψει αποτέλεσμα και 

για τον λόγο αυτό Σας παρακαλώ την προσωπική Σας παρέμβαση για την ψήφιση της 

παραπάνω τροπολογίας. 

Με εκτίμηση, 

Ομοτ. Καθ. (ΕΜΠ) Νικόλαος Ουζούνογλου 

Πρόεδρος της Οικουμενικής Ομοσπονδίας Κωνσταντινουπολιτών 



   Ο Οικουμενικός Πατριάρχης συνεόρτασε με τους Τενεδίους  

την προστάτιδά τους Αγία Παρασκευή* 

 Ανάρτηση 26/07/2025 

 

Η Α.Θ. Παναγιότης ο Οικουμενικός Πατριάρχης κ.κ. Βαρθολομαίος, χοροστάτησε στη Θεία 

Λειτουργία που τελέστηκε, 

Σάββατο, 26 Ιουλίου 2025, 

ημέρα της εορτής της Αγίας 

Παρασκευής, προστάτιδος 

της Τενέδου και των 

Τενεδίων, στο ιστορικό 

Ναΰδριο του Αγιάσματος της 

Αγίας Παρασκευής της 

Αιγαιοπελαγίτικης νήσου.  

 

Εκκλησιάστηκαν ο Σεβ. 

Μητροπολίτης Ζάμπιας κ. 

Ιωάννης, οι Εντιμολ. Άρχοντες της Μ.τ.Χ.Ε. κύριοι Αθανάσιος Μαρτίνος και Γεώργιος 

Προκοπίου, Πρόεδρος και Αντιπρόεδρος αντίστοιχα της Αδελφότητος των Οφφικιαλίων της 

Μ.τ.Χ.Ε. “Παναγία η Παμμακάριστος”, μαζί με μέλη αυτής, ο Εξοχ. κ. Νικόλαος Ανδρουλάκης, 

Πρόεδρος του ΠΑΣΟΚ-Κινήματος Αλλαγής και Αρχηγός της Αξιωματικής Αντιπολιτεύσεως της 

Ελλάδος, ο Εξοχ. Πρέσβυς κ. Κωνσταντίνος Κούτρας, Γενικός Πρόξενος της Ελλάδος στην 

Πόλη, ο Εντιμ. κ. Μάξιμος Χαρακόπουλος, μέλος της Βουλής των Ελλήνων και Γενικός 

Γραμματέας της Δ.Σ.Ο. μαζί με συνεργάτες του, ο Εντιμ. κ. Γεώργιος Κουτελάκης, Δήμαρχος 

Νέας Σμύρνης, εκπρόσωποι Συλλόγων Τενεδίων και Ιμβρίων, καθώς και πλήθος Τενεδίων και 

φίλων της Τενέδου. 

Ήλθαμε στην Τένεδο για να προσκυνήσουμε την πανίερη εικόνα της και να παρακαλέσουμε 

την Αγία να σκέπη το νησί και τους κατοίκους του, τους φίλους της Τενέδου, όλους εσάς τους 

ευσεβείς προσκυνητάς και τα αγαπημένα σας πρόσωπα.”, είπε ο Παναγιώτατος 

απευθυνόμενος προς το πυκνό εκκλησίασμα, και επεσήμανε ότι οι Άγιοι και οι Μάρτυρες 

ανήκουν στον πυρήνα της ζωής της Εκκλησίας και ενσαρκώνουν την ταυτότητα, την 

αποστολή και την ελπίδα της.  

 

* https://ec-patr.org/ 



  Ιδιαιτέρως αναφέρθηκε στην τιμώμενη Αγία, ο βίος της οποίας, όπως είπε,  “υπήρξε 

υπόδειγμα ολικής και απροϋποθέτου αφιερώσεως στον Σωτήρα Χριστό και στη χάρη Του”, 

και υπενθύμισε ότι ο Ιούλιος έχει χαρακτηριστεί μήνας των Αγίων Γυναικών.   

 

“Η Αθλοφόρος Αγία Παρασκευή παραμένει μέχρι σήμερα, και θα συνεχίσει να είναι και για 

τις γενεές των Χριστιανών που έρχονται, σύμβολο της δυνάμεως της πίστεως και της 

αφοσιώσεως στον Χριστό και στην επιτέλεση των εντολών Του. Με τη γενναιότητά της η 

Αγία υπενθυμίζει ότι ενώπιον του Θεού «ουκ ένι άρσεν και θήλυ», ότι «πάντες εις εσμεν εν 

Χριστώ Ιησού» (βλ. Γαλ. γ’, 28). Είναι αυτονόητο ότι ο άθλος της Αγίας Παρασκευής είναι 

πρότυπο για όλους, άνδρες και γυναίκες. Το γεγονός ότι ο μήνας Ιούλιος, κατά τον οποίο 

τιμώνται είκοσι περίπου Άγιες γυναίκες, έχει χαρακτηρισθεί ως ο «μήνας των Αγίων 

Γυναικών», μας δίδει την ευκαιρία να εξάρουμε τις θυσίες, τη μαρτυρία και την προσφορά 

των γυναικών στην Εκκλησία, στην οικογένεια, την «μικράν Εκκλησίαν», όπως την αποκαλεί 

ο εν Αγίοις Προκάτοχος της Μετριότητός μας στον Θρόνον της Κωνσταντινουπόλεως 

Ιωάννης ο Χρυσόστομος, να θυμηθούμε τον ρόλο των γυναικών στην εν Χριστώ και κατά 

Χριστόν διαπαιδαγώγηση των τέκνων, στη διάσωση των παραδόσεων της Ορθοδοξίας και 

στο διακονικό έργο των ενοριών.” 

 

Σε άλλο σημείο της ομιλίας του, ο Πατριάρχης, αναφέρθηκε στις δοκιμασίες που υπέστησαν 

κατά το πρόσφατο παρελθόν οι Ίμβριοι και οι Τενέδιοι. 

“Μετά «το σκοτεινό 1964», το έτος εφαρμογής του «Προγράμματος διάλυσης» στην Ίμβρο 

και εδώ στην Τένεδο, ακολούθησαν πέτρινα χρόνια για τους Ομογενείς, με κλειστά τα 

σχολεία μας, χωρίς εισόδημα, μέσα στην ανασφάλεια. Ελάχιστοι ημέτεροι παρέμειναν στα 

δύο νησιά, οι οποίοι, καρτερικά και ηρωικά, κράτησαν ανοικτές και εδώ στην Τένεδο τις 

πύλες του Ναού της Κοιμήσεως της Θεοτόκου, της Αγίας Παρασκευής και όσων εξωκκλησίων 

μας έμειναν ακέραια.” είπε ο Πατριάρχης, ενώ σε άλλο σημείο της ομιλίας του τόνισε ότι οι 

εμπνευστές του “κατάπτυστου Προγράμματος διάλυσης” θα έπρεπε να αισχύνονται. “Το 

να καταστρέφει ένα Κράτος τους δικούς του πολίτες είναι απαράδεκτο” τόνισε, και 

αναφερόμενος στους Ομογενείς που παρέμειναν στα δύο νησιά,  επεσήμανε:  

 

“Η ελπίδα τους όμως δεν έσβησε, γιατί είχαν ακλόνητη εμπιστοσύνη στην πρόνοια του Θεού 

και στην προστάτιδά τους Αγία Παρασκευή. Διέσωσαν τη λαλιά μας και τις παραδόσεις μας, 

και η ύπαρξίς τους ήταν ένα κάλεσμα στους ξενιτεμένους Τενεδίους να μη λησμονήσουν τη 

μικρή πατρίδα τους. Ηχούσε από την ιστορική Τένεδο στους αιθέρες η φωνή τους: «Αν μας 

ξεχάσετε εσείς, ποιος άλλος θα μας θυμηθεί;». Σήμερα υπάρχουν ευοίωνα σημεία.  



 Η Τένεδος έχει τον ανακαινισμένο πλέον ιστορικό Ναό της, τα Θυρανοίξια του οποίου θα 

τελεσθούν σήμερα το απόγευμα. Υπάρχουν θετικές προοπτικές για αύξηση του αριθμού των 

Ομογενών στο νησί. Και η πανήγυρις της Αγίας Παρασκευής λειτουργεί κάθε χρόνο ως 

προσκλητήριο και μήνυμα προς τους ανά την οικουμένην Τενεδίους, ότι το νησί και οι 

συμπατριώτες τους τους αναμένουν.  

Με αυτά τα αισθήματα και τις σκέψεις, ευλογούμε όλα τα τέκνα της μαρτυρικής Τενέδου. 

Εσάς τους παρόντας και συμπανηγυρίζοντας, όσους ζουν στη Νέα Τένεδο και σε ολόκληρη 

την οικουμένη, οι οποίοι, αν και σωματικώς απόντες από την πανήγυρη της Αγίας 

Παρασκευής, ευρίσκονται εδώ νοερώς ανάμεσά μας. Είμεθα βέβαιοι, ότι σήμερα 

συμπροσεύχονται μαζί μας και οι ψυχές όλων των Τενεδίων, που έζησαν στον ευλογημένο 

αυτόν τόπο ή κατάγονται από εδώ και αναπαύονται εδώ στο κοιμητήριο της Τενέδου ή 

αλλαχού, προσδοκώντες ανάστασιν νεκρών.  

Σίγουρα είναι εδώ μαζί μας και οι Τενέδιοι του Bischwiller, τους οποίους επισκέφθηκα όχι 

για πρώτη φορά τον περασμένο Ιανουάριο, όταν πήγα στο Στρασβούργο, προσκεκλημένος 

να ομιλήσω στη Διακοινοβουλευτική Συνέλευση του Συμβουλίου της Ευρώπης.  

Επιθυμούμε να ευχαριστήσουμε και όλους εσάς τους φίλους της Τενέδου και τους ευλαβείς 

προσκυνητάς για την παρουσία σας και σας απονέμουμε την πατρική και Πατριαρχική μας 

ευλογία. “ 

Ο Παναγιώτατος εξέφρασε την Πατριαρχική ευαρέσκειά του προς τον Σεβ. Μητροπολίτη 

Ίμβρου και Τενέδου κ. Κύριλλο για όσα πράττει και προσφέρει στα πνευματικά του τέκνα 

στην Τένεδο, και, με την ευκαιρία της συμπληρώσεως πέντε ετών Ποιμαντορίας του στην 

νησιωτική αυτή επαρχία του Θρόνου, του ευχήθηκε ο Θεός να του δίδει δύναμη να 

συνεχίζει τη διακονία του. Με ιδιαίτερη εγκαρδιότητα καλωσόρισε τον Εξοχ.  κ. Ανδρουλάκη, 

τον Εντιμ. κ. Χαρακόπουλο, την Αντιπροσωπεία από την Αμπχαζία, αλλά και όλους τους 

προσκυνητές από το εξωτερικό. 

Στον περίβολο του Ναϋδρίου χαιρετισμούς απηύθυναν ο Ποιμενάρχης Σεβ. Μητροπολίτης 

Κύριλλος, καθώς και ο Πρόεδρος του ΠΑΣΟΚ, ο Πρόεδρος του Συλλόγου Τενεδίων Αθηνών “Ο 

Τέννης” Εντιμ. κ. Παναγιώτης Οκομούσης, και ο Δήμαρχος Νέας Σμύρνης. 

Την παραμονή της εορτής, το απόγευμα, ο Παναγιώτατος παρέστη συμπροσευχόμενος στον 

Μ. Εσπερινό της εορτής, στον οποίο χοροστάτησε ο Σεβ. Μητροπολίτης Ζάμπιας κ. Ιωάννης.  

  



 

•  

 Όπως κάθε χρόνο και φέτος οι Εθελοντές της Οι.Ομ.Κω. 

προσέφεραν στην Πατριαρχική Παιδούπολη της ν. Πρώτης 

 

Οι εθελοντές της 

Ο Ι Ο Μ Κ Ω  Φ ώ τ ο υ 

Δ ή μ η τ ρ α  κ α ι 

Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν ο ς 

Τζιουμέλας συμμετείχαν 

την δεύτερη περίοδο 

σ την Πατριαρχική 

κατασκήνωση  στην 

Παιδόπολη της νήσου 

Πρώτης .  

Στην κατασκήνωση φιλοξενούνταν 23 παιδιά από την Αμπχαζία της 

Γεωργίας   ακολούθησαν το πρόγραμμα της κατασκήνωσης με πρωινή 

γυμναστική και παιδαγωγικό παιχνίδι θαλάσσιο μπάνιο και απογευματινή 

ψυχαγωγία. 

 

Την Κυριακή 20 Ιουλίου τα παιδιά εκκλησιάστηκαν στον Φανάρι  και αφού 

έλαβαν την ευχή του Οικουμενικού Πατριάρχη  Βαρθολομαίου τους ενίσχυσε 

με λόγια αγάπης και τα ευχήθηκε 

" να μεγαλώσουν μέσα σε μια 

ελεύθερη Αμπχαζία η οποία 

ανήκει στο έδαφος του 

κυρίαρχου κράτους της Γεωργίας 

και δυστυχώς τα  τελευταία 

χρόνια η περιοχή τους η 

Αμπχαζία μαζί  με την Νότιο 

Οσετία έχουν καταληφθεί 

από την Ρωσική Ομοσπονδία και 



 

•  

Τα παιδιά ξεναγήθηκαν στον ιερό ναό Αγίου Γεωργίου στο Φανάρι 

γευμάτισαν στον χώρο του Πατριαρχείου  και επισκέφτηκαν  την 

Πατριαρχική Μεγάλη του Γένους Σχολή .την Παναγία Μουχλιώτισσα, την 

Παναγία των Βλαχερνών την Αγία Σοφία και την ιστορική χερσόνησο με τον 

Ιπποδρομο της Πόλης . 

 

Την κατασκήνωση επισκέφτηκε η Αρμένικη κοινότητα παραθέτοντας γεύμα και 

τα παιδιά επισκέφτηκαν τις κατασκηνωτικές εγκαταστάσεις της 

Αρμενικής κοινότητας στα πλαίσια  έναρξης αγώνων καλαθοσφαίρισης . 

 

Στις 24/ 7 τα παιδιά σε κλίμα ευθυμίας 

υποδέχτηκαν τον υπουργό εκτοπισμένων 

Δαβίδ Πατσάτσια μαζί με κληρικούς του 

Πατριαρχείου της Γεωργίας και τον 

αντιπρόεδρο της κυβέρνησης .Ο κ.Πατσάτσια 

τα χαιρέτησε  αυτοπροσώπως  και εκείνα 

προχώρησαν σε επίδειξη χορών του τόπου τους . 

 

Η αναχώρηση από την κατασκήνωση και η λήξη της δεύτερης περιόδου  έγινε 

μετά από το γεύμα που ο διευθυντής της κατασκήνωσης  κ.Κομβόπουλος 

προσέφερε σε όλους αποδεικνύοντας την φροντίδα 

και την φιλοξενία της Παιδόπολης  όχι μόνο για τα 

Ρωμιοπουλα της Πόλης αλλά και τις ομογενειακής 



 

•  

Summary of the articles in the present Newsletter of the 

 Ecumenical Federation of Constantinopolitans (EFC)  

- Successes of the Constantinopolitan students supported by EFC in the entrance Greek Uni-

versity examinations, p.2-3. 

- International Conference at the 70th anniversary of the Pogrom 6-7/9/1955  against the 

Greek-Orthodox Community of Polis and 60th anniversary of the Massive Deportaions of the 

members of the Community, 20-21 September 2025 to held at the Cultural Center of Con-

stantinopolitans—Athens—Greece, p.4-6. 

-Memorandum of Cooperation between University of Macedonia and EFCm p. .7-9. 

- Resolution of USA Senate on the 40 th anniversary of Pogrom of 6-7 September 1955, p .10

-13. 

-Annoucements of EFC, p.14 23,31. 

-Keynote Address by His All-Holiness Ecumenical Patriarch Bartholomew at the Meeting of 

the World Council of Religions for Peace (Istanbul, July 29, 2025) 

- All-Holiness Ecumenical Patriarch Bartholomew in the liturgy of St. Paraskevi at the island 

of Bozcaada—Tenedos, p.32-34. 

- Voluntaries of EFC at the Patriarchal  youth Camp of the island Kinaliada-Proti, p.35-36.  

İstanbullu Rumların Evrensel Federasyonunun (İREF)  

Bu  Bültende yer alan makalelerin özeti 

 

- İREF tarafından desteklenen İstanbullu öğrencilerin Yunanistan Üniversiteleri giriş sınav-

larındaki başarıları, s.2-3. 

- İstanbullu Rum Ortodoks Cemaati'ne karşı 6-7/9/1955 tarihli Pogrom'un 70. yıldönümü ve 

Cemaat üyelerinin toplu sürgününün 60. yıldönümü dolayısıyla düzenlenen Uluslararası 

Konferans, 20-21 Eylül 2025 tarihlerinde Atina-İstanbullu Rumların Kültür Merkezi'nde 

düzenlenecektir, s.4-6. 

- Makedonya Üniversitesi ve İREF arasındaki İşbirliği Muhtırası, s.7-9. 

- ABD Senatosu'nun 6-7 Eylül 1955 tarihli Pogrom'un 40. yıldönümüne ilişkin Önergesi s.10-

13. 

- İREF Duyuruları, s.14 23,31. 

- Ekümenik Patrik Hazretleri Bartholomeos'un Dünya Dinleri Barış Konseyi Toplantısı'ndaki 

Açılış Konuşması (İstanbul, 29 Temmuz 2025) 

- Ekümenik Patrik Hazretleri Bartholomeos, Bozcaada-Tenedos'ta Aziz Paraskevi ayininde, s. 

32-34. 

- Kınalıada-Proti adasındaki Patriklik Gençlik Kampı'nda İREF’ li  gönüllüler, s. 35-36. 



ΣΩΜΑΤΕΙΑ ΜΕΛΗ ΤΗΣ ΟΙ.ΟΜ.ΚΩ 

  

- «Η Ένωση Κωνσταντινουπολιτών» με τα δύο μέλη σωματεία http://www.enokon.gr/ 

         «Νέος Κύκλος Κωνσταντινουπολιτών»  

        «Σωματείο Ελλήνων Υπηκόων Απελαθέντων εκ Τουρκίας» 

- - «Ένωση Ομογενών εκ Κωνσταντινουπόλεως Βορείου Ελλάδος»  https://syllogoskbe.wordpress.com/ 

- «Αδελφότης Κωνσταντινουπολιτών Μεγάλου Ρεύματος "Ο Ταξιάρχης"»  http://www.megarevma.gr/ 

- «Σύνδεσμος Μεγαλοσχολιτών» http://www.megalisxoli.gr/ 

- «Σύλλογος Ζαππίδων» https://www.facebook.com/events/610745252286345/ 

- «Σύνδεσμος Κεντρικιάδων» 

- «Σύνδεσμος Ιωακειμειάδων» 

- «Φιλανθρωπικός Σύνδεσμος Γαλατά Κωνσταντινουπόλεως»  

- «Αθλητικός Όμιλος Ταταύλα» http://www.tatavlasc.gr/ 

- «Αθλητικός Σύλλογος Πέρα»  http://as-pera.gr/ 

- «Αθλητικό Βυζαντινό Κέντρο»  

- Σύλλογος Πριγκηπιανών «Άγιος Γεώργιος ο Κουδουνάς» https://www.facebook.com/SyllogosPrigipianon/ 

- «Μορφωτικός Σύνδεσμος Χάλκης «Ο Άγιος Νικόλαος»  http://www.halki-morf-sind.gr/ 

- «Ο Εν Αθήναις Σύλλογος Μουσικοφίλων Κωνσταντινουπόλεως» http://www.cmkon.org 

- «Σύνδεσμος των εν Ελλάδι Ζωγραφειωτών Κωνσταντινουπόλεως»  http://sezografyon.gr/home/  

- Εστία Κωνσταντινουπόλεως http://estiakon.gr/ 

- Σύνδεσμος Ελλήνων Βετεράνων Αθλητών Στίβου Κωνσταντινουπολιτών 

- Μορφωτικός Σύνδεσμος Μακροχωρίου Κωνσταντινουπόλεως «Το Έβδομο του Βυζαντίου» https://

www.facebook.com/makrochoricon. 

- Εθελοντές για την Κωνσταντινούπολη.  

 

ΣΩΜΑΤΕΙΑ ΕΚΤΟΣ ΕΛΛΑΔΟΣ 

 - «Σύλλογος Κωνσταντινουπολιτών Γερμανίας» 

- «Ομοσπονδία Κωνσταντινουπολιτών Αυστραλίας» με 3 σωματεία στις περιοχές της Αυστραλίας 

- «Σύλλογος Κωνσταντινουπολιτών Ελβετίας» www.agcos.ch 

 - «Σύλλογος Κωνσταντινουπολιτών Ηνωμένου Βασιλείου» https://www.facebook.com/acguk.net/ 

ΑΡΩΓΑ ΜΕΛΗ 

 - «Επτάλοφος» Ιστορική Βιβλιοθήκη Μελέτης και Έρευνας 

- Σύλλογος των Φίλων της Πατριαρχικής Μεγάλης του Γένους Σχολής. 

- Φίλων Βυζαντινών Τεχνών 

- Πολιτισμού & Κοινωνικής Ανάπτυξης. 

- Ένωση Κωνσταντινουπολιτών Μικρασιατών Βορείου Αττικής η "Αγία Σοφία".  

- Εταιρεία Μελέτης της καθ' ημάς Ανατολής  https://www.facebook.com/etmelan1/ 

- Ελληνικός Σύλλογος Κωνσταντινουπολιτών Σικάγου. 

-Ελληνικός Σύλλογος Κωνσταντινουπολιτών περιοχής Washington D.C. 


